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Remove the socket from the
power outlet for 5 sec and plug
it backin.

Remove screw to open battery
cover. Place 2x AAA batteries

(D)RreseTsocker

LED

.,

Press and hold for

6 sec until LED flashes
Within 15 sec after placing the rapidly

socket back, hold the remote
control close to the socket, press
and hold ON button until LED on
socket flashes and LED on remote|
blinks 3x fast




m Before getting started

Make sure your phone or tablet
is connected to a 2.4GHz WiFi
network. This product does not
work on a 5GHz WiFi network.
To install this product you will
need your WiFi network name
and WiFi password.

1. Trust WiFi App

Download the Trust WiFi App
from the App store or Google
PlayStore.

B Open the App. When using
the App for the first time
you have to register a new
account.

2. Install the socket

B Place the socket in a power
outlet.

B The LED will flash fast. If the
LED does not flash fast go to
step@

3. Connect the socket

Login to the Trust WiFi App and
press “Add device” or press the
(+) icon in the upper right cor-
ner. To connect the socket fol-
low the onscreen instructions.

4. Remote control buttons
B ON Button

B OFF Button

Increase brightness

B Decrease brightness

B Color temperature warmer
H Color temperature colder
[ Cycle RGB colors

B Group buttons

Il Scene button

LED indicator

® Buttons C ill G are only
forbulbs

5. Connect remote to the
switch socket

B Remove the battery cover
from the remote by removing
the screw from the battery
cover. Place 2x AAA batteries
in the remote and close the
battery cover.

B Remove the socket from the
power outlet for 5 sec and plug
it backin.

& Within 15 sec place the
remote control close to the
socket, choose a group (A,B,C
or D) and keep the ON button
pressed. The LED on the socket
and remote will start flashing.
Keep the ON button pressed
until the LED on the remote
flashes 3x fast and then stops.
Now the remote is connected
to the socket.

(D Reset Socket

To reset the socket press and
hold the button on the socket
for 6 sec, until the LED on the
socket starts flashing rapidly.



Voordat u begint

Zorg ervoor dat uw telefoon

of tablet is verbonden met

een 2,4 GHz WiFi-netwerk.

Dit product werkt niet op een
5GHz WiFi-netwerk. Om dit
product te installeren heeft u uw
WiFi-netwerknaam en WiFi-
wachtwoord nodig.

1. Download de Trust wifi App

B Download de Trust wifi
App vanuit de App store of
Google PlayStore.

B Open de App. Als u de app
voor het eerst gebruikt,
moet u een nieuw account
registreren.

2. Installeer de schakelaar

B Plaats de schakelaar in een
stopcontact.

B De LED zal snel knipperen.
Als de LED niet snel knippert,
gaat u naar stap @

3. Koppel de schakelaar
Login op de App en druk

op “Apparaat toevoegen” of
druk op het (+) icoon in de
rechterbovenhoek. Volg de
instructies op het scherm om
de schakelaar te verbinden.

4. Knoppen afstandsbediening
B Aan Knop

Buit Knop

Helderheid verhogen

B Helderheid verlagen

[E] Kleurtemperatuur warmer
[F] Kleurtemperatuur kouder
[RGB kleuren doorlopen

[H] Groepsknoppen

M scene knop

LED indicator
Knoppen C tot en met G zijn
alleen voor lampen

5. Verbind afstandsbediening
met stopcontact schakelaar
(A Verwijder de batterijcover
van de afstandsbediening
door het schroefje uit de
batterijcover te halen. Plaats
2x AAA-batterijen in de
afstandsbediening en sluit de
batterijcover.

B Haal de schakelaar
gedurende 5 seconden uit
het stopcontact en steek het
daarna weerin.

Binnen 15 seconden houd
je de afstandsbediening dicht
bij de schakelaar, kies een
groep (A, B, C of D) en houd
de AAN-knop ingedrukt. De
LED op de schakelaar en de
afstandsbediening beginnen te
knipperen.

Blijf de AAN-knop ingedrukt
houden totdat de LED op

de afstandsbediening 3 keer
snel knippert en daarna stopt.
De afstandsbediening is nu
gekoppeld aan de schakelaar.

® Schakelaar resetten

Om de schakelaar te resetten,
drukt en houdt u de knop op de
schakelaaringedrukt voor 6 sec,
tot de LED op de schakelaar
snel begint te knipperen.



m Avant de commencer

Veérifiez que votre téléphone ou
votre tablette est connectéaun
réseau WiFi24 GHz. Ce produit ne
fonctionne pas surun réseau WiFi

5 GHz Pourinstaller ce produit, vous
aurez besoin de votre nom de réseau
sansfil et de votre mot de passe WiFi.

1. Appli Trust WiFi

R Téléchargez l'application
Trust WiFi sur 'App store ou
sur Google PlayStore.

B Ouverture de I'appli. Lors de
la premiere utilisation de I'ap-
plication, vous devez enregis-
trer un nouveau compte.

2. Installation de la prise

R Branchez la prise sur une
prise murale.

Bla LED clignotera rapide-
ment. Si la LED ne clignote
pas rapidement, passez a
I'étape @

3. Connexion de la prise

Connectez-vous a l'appli Trust
WiFi et appuyez sur «Ajouter un
appareil» ou appuyez sur l'icéne
(+) dans le coin supérieur droit.
Pour connecter la prise, suivez
les instructions a I'écran.

4. Boutons de la
télécommande

Bouton MARCHE

B Bouton ARRET

Augmenter la luminosité

B Diminuer la luminosité

ETempérature de couleur
chaude

ETempérature de couleur
froide

[ Faire défiler les
couleurs RGB
[ Boutons de groupe
I Bouton Scene
Indicateur LED
Les boutons C a G sont
uniquement destinés aux
ampoules

5.Connecter la télécommande
a la prise commutée

Retirez le couvercle du
compartiment a piles de la
télécommande en dévissant la
vis. Insérez 2 piles AAA dans la
télécommande et refermezle
couvercle.

B Débranchez la prise de
courant pendant 5 secondes,
puis rebranchez-la.

Dans les 15 secondes, placez
la télécommande pres de la
prise, choisissez un groupe

(A, B, C ou D) et maintenez

le bouton ON enfoncé. La

LED de la prise et celle de la
télécommande commenceront
aclignoter.

Maintenez le bouton ON
enfoncé jusqu’a ce que la

LED de la télécommande
clignote rapidement 3 fois,
puis s'arréte. La télécommande
est maintenant connectée a

la prise.

® Réinitialisation de la prise
Pour réinitialiser la  prise,
appuyez sur le bouton de la
prise et maintenez-le enfoncé
pendant 6 secondes, jusqu’a
ce que le voyant commence
a clignoter rapidement.



E Bevor Sie loslegen

Stellen Sie sicher, dass lhr
Smartphone oder Tablet mit
einem WLAN mit 2,4 GHz
verbunden ist. Dieses Produkt
unterstitzt keine 5-GHz-
WLAN:Ss. Fir die Einrichtung
dieses Produkts bendtigen Sie
den Namen lhres WLAN-
Funknetzes und Ihr WLAN-
Passwort.

1. Trust WiFi-App

Laden Sie die Trust WiFi-App
aus dem App Store oder Goo-
gle Play Store herunter.

E Offnen Sie die App. Wenn
Sie die App zum ersten Mal
verwenden, missen Sie ein
neues Konto erstellen.

2. Steckdose installieren

B Steckdose in eine Wand-
steckdose stecken.

EDie LED blinkt schnell.
Wenn die LED nicht schnell
blinkt, gehen Sie zu Schritt
®

3. Steckdose verkniipfen

Bei der Trust WiFi-App anmel-
den. Auf ,Gerét hinzufigen”
tippen oder rechts oben auf
L+ dricken. Anweisungen auf
dem Bildschirm zum Verknip-
fen der Steckdose befolgen.

4. Tasten der Fernbedienung
B EIN-Taste

B AUS-Taste

Helligkeit erhéhen

D] Helligkeit verringern

[E] Farbtemperatur warm

[F] Farbtemperatur kalter

[ RGB-Farben durchschalten
mGruppentasten

I Szenen-Taste
LED-Anzeige

®Die Tasten C bis G sind nur
fur Gluhbirnen

5. Fernbedienung mit der
Schaltsteckdose verbinden
B Entfernen Sie die
Abdeckung des Batteriefachs
der Fernbedienung, indem
Sie die Schraube I6sen.
Legen Sie 2 AAA-Batterienin
die Fernbedienung ein und
schlieBen Sie die Abdeckung
wieder.

B Zichen Sie die Steckdose
fur 5 Sekunden aus der
Steckdose und stecken Sie sie
dann wieder ein.

Innerhalb von 15 Sekunden
halten Sie die Fernbedienung
nahe an die Steckdose,
waéhlen eine Gruppe (A, B,

C oder D) und halten die
EIN-Taste gedrickt. Die LED
an der Steckdose und an der
Fernbedienung beginnt zu
blinken.

Halten Sie die EIN-Taste
gedrickt, bis die LED an der
Fernbedienung 3-mal schnell
blinkt und dann aufhért. Die
Fernbedienung ist nun mit der
Steckdose verbunden.

@ steckdose zuriicksetzen
Taste an der Steckdose 6 Se-
kunden gedrickt halten, bis
die LED an der Steckdose
schnell zu blinken beginnt.



E Antes de empezar

Asegurese de que su teléfono

o tableta esta conectado a

una red wifi de 2,4 GHz. Este
producto no funciona en una red
wifi de 5 GHz. Para instalar este
producto necesitara el nombre
de su red wifiy contrasefia wifi.

1. Aplicacién Trust WiFi

Descargue la aplicacion Trust
WiFi desde la App Store
o Google PlayStore.

B Abra la aplicacién. Cuando
utilice la aplicacion por pri-
mera vez, tendra que regis-
trar una nueva cuenta.

2. Instalar el enchufe

B Coloque el enchufe en una
toma de corriente.

B El LED parpadearé rapida-
mente. Si el LED no parpa-
dea rapidamente, vaya al
paso @

3. Conectar el enchufe

Inicie sesion en la aplicacion
Trust WiFi y pulse “Agregar
dispositivo” o pulse el icono (+)
en la esquina superior derecha.
Para conectar el enchufe, siga
las instrucciones que aparecen
en pantalla.

4. Botones del control remoto

B Boton ENCENDIDO

B Boton APAGADO

& Aumentar brillo

B Disminuir brillo
Temperatura de color calida
Temperatura de color fria

[ Ciclo de colores RGB

[ Botones de grupo

I Boton de escena

Indicador LED

@ Los botones C a G son solo
para bombillas

5. Conectar el mando a
distancia al enchufe con
interruptor

A Retire la tapa del
compartimento de las pilas del
mando a distancia quitando el
tornillo. Coloque 2 pilas AAA
en el mandoyy cierre la tapa.

B Desenchufe el enchufe de la
corriente durante 5 segundos 'y
vuelva a enchufarlo.

Dentro de los 15 segundos,
acerque el mando al enchufe,
elijaungrupo (A,B,CoD)y
mantenga pulsado el botén

de ENCENDIDO. EI LED del
enchufe y del mando empezara
a parpadear.

Mantenga pulsado el botén

de ENCENDIDO hasta que

el LED del mando parpadee
rapidamente 3 vecesy luego

se detenga. El mando ya esta
conectado al enchufe.

@ Reiniciar el enchufe

Para reiniciar el enchufe, man-
tenga pulsado el botén del
enchufe durante 6 segundos
hasta que el LED del enchufe
comience a parpadear rapida-
mente.



Prima di iniziare

Verificare che il telefono oiil
tablet sia connesso a unarete
WiFida 2,4GHz. Il prodotto non
& compatibile con reti WiFida
5GHz. Perinstallare il prodotto
€ necessario conoscere il nome
della rete WiFi e la password
peril WiFi.

1. App Trust WiFi

B Scaricare I'app Trust WiFi
dall’App store o dal Google
PlayStore.

B Aprire I'app. La prima volta
che si utilizza I'app sara ne-
cessario registrare un nuovo
account.

2. Installare il portalampada

A nserire il portalampada in
una presa di corrente.

Bl LED lampeggera veloce-
mente. Se il LED non lam-
peggia velocemente andare
al passaggio @

3. Collegare il portalampada
Accedere allapp Trust WiFi
e premere Aggiungi disposi-
tivo o il pulsante (+) in alto a
destra. Seguire le istruzioni
riportate per collegare il por-
talampada.

4. Pulsanti del telecomando
B Pulsante ACCENSIONE
B pulsante SPEGNIMENTO
& Aumenta la luminosita

B Diminuisci la luminosita

B Temperatura colore calda
H Temperatura colore fredda
[ scorrimento colori RGB
B Pulsanti di gruppo

I pulsante scena

Indicatore LED

@ pulsanti da C a G servono
solo per le lampadine

5. Collegare il telecomando
alla presa con interruttore
B Rimuovere il coperchio
del vano batterie del
telecomando svitando la vite.
Inserire 2 batterie AAA nel
telecomando e richiudere il
coperchio.

BScoIIegare la presa dalla
corrente per 5 secondi e poi
ricollegarla.

Entro 15 secondi, avvicinare
il telecomando alla presa,
scegliere un gruppo (A, B,
Co D) etenere premutoiil
pulsante ON. Il LED sulla
presa e sul telecomando
iniziera a lampeggiare.
Continuare a tenere premuto
il pulsante ON finché il LED
sul telecomando lampeggia
rapidamente 3 volte e poi si
ferma. Il telecomando € ora
collegato alla presa.

@ Resettare il portalampada
Per resettare il portalampada,
premere e tenere premuto
il pulsante sul portalampada
per 6 secondi, finché il LED sul
portalampada non iniziera a
lampeggiare rapidamente.



Antes de comegar

Certifique-se de que o seu
telemovel ou tablet esté ligado a
uma rede WiFide 2,4 GHz. Este
produto néo funciona em redes
WiFide 5 GHz. Para instalar
este produto, iré precisar do
nome e da palavra-passe da sua
rede WiFi.

1. Aplicagdo Trust WiFi

A Transfira a aplicacdo Trust
WiFida App Store ou Google
Play Store.

B Abra a aplicacéo. Ao utilizar
a aplicagdo pela primeira vez,
tem de registar uma nova
conta.

2. Instalar a tomada

Ligue a tomada a uma to-
mada elétrica.

B O LED piscara rapido. Se o
LED néo piscar rapidamente,
vé para a etapa @

3. Ligar a tomada

Inicie sessdo na aplicagdo
Trust WiFi e prima “Adicionar
dispositivo” ou o icone (+) no
canto superior direito. Para ligar
a tomada, siga as instrugdes
no ecréa.

4. Botdes do controle remoto
B Botio LIGAR

B Botso DESLIGAR

& Aumentar brilho

B Diminuir brilho
ETemperatura de cor quente
ETemperatura de cor fria

[E Ciclo de cores RGB

[ Botses de grupo

M Botso de cena
M indicador de LED

Os botdes C a G sdo apenas
para lampadas

5. Conectar o controle remoto
a tomada com interruptor

B Removaa tampa do
compartimento de pilhas

do controle remoto
desenroscando o parafuso.
Coloque 2 pilhas AAA no
controle remoto e feche a
tampa.

5] Desligue a tomada da
energia por 5 segundos e
depois ligue novamente.
Dentro de 15 segundos,
aproxime o controle remoto
da tomada, escolha um grupo
(A, B, Cou D) e mantenha o
botédo LIGAR pressionado. O
LED na tomada e no controle
comegara a piscar.

Mantenha o botédo LIGAR
pressionado até que o LED no
controle pisque rapidamente 3
vezes e depois pare. O controle
remoto agora estd conectado
atomada.

@ Reiniciar a tomada

Para reiniciar a tomada, man-
tenha premido o botdo da
tomada durante 6 segundos,
até o respetivo LED comegar a
piscar rapidamente.



m For du begynner

Serg for at telefonen eller
nettbrettet er koblet til

et tradlast nettverk med

2,4 GHz. Dette produktet
virker ikke pa nettverk med

5 GHz. For dinstallere dette
produktet vil du trenger navn
og passord til det tradlagse
nettverket.

1. Trust WiFi-app

Last ned Trust WiFi-appen
fra App Store eller Google
PlayStore.

B Apne appen. Nar du bruker
appen for ferste gang, ma
du registrere en ny konto.

2. Installere stopselet

Koble stgpselet til en
stikkontakt.

B LED -lampen blinker raskt.
Ga til trinn hvis LED -en
ikke blinker raskt ®

3. Koble til stapselet

Logg deg inn pa Trust
WiFi-appen og trykk "Add
device” eller trykk pa (+)-iko-
net gverst til hayre. Falg
instruksjonene pa skjermen
for a koble til stepselet.

4.Knapper pa fjernkon-
trollen

[A] PA—knapp

B AV-knapp

Dk lysstyrken

B Reduser lysstyrken
BAvarm fargetemperatur
H Kaldere fargetemperatur

[ Bytt RGB-farger
mGruppeknapper
nSceneknapp
LED-indikator

@ Knappene C til G er kun
for peerer

5. Koble fjernkontrollen til
stikkontakten med bryter
B Fjern batteridekslet pa
fiernkontrollen ved & skru

ut skruen. Settinn 2 AAA-
batterieri fiernkontrollen og
lukk batteridekslet.

B Trekk stopselet ut av
stikkontakten i 5 sekunder og
sett det deretterinnigjen.
Innen 15 sekunder holder
du fjernkontrollen neer
stikkontakten, velger en
gruppe (A, B, Celler D) og
holder INN-knappen inne.
LED-lyset pa stikkontakten
og fiernkontrollen begynner
4 blinke.

Hold INN-knappen inne til
LED-lyset pa fjernkontrollen
blinker raskt 3 ganger

og deretter stopper.
Fjernkontrollen er na koblet
til stikkontakten.

@ Nullstille stopselet
For & nullstille stepselet, hol-
der du inne knappen pa det
i 6 sekunder til LED-lampen
begynner & blinke raskt.



Y Innan du bérjar

Kontrollera att din telefon
eller surfplatta ar ansluten
till ett 2,4 GHz WiFi-
natverk. Den héar produkten
fungerarinte med ett 5 GHz
WiFi-natverk. Du behover
ditt WiFi-natverksnamn

och WiFi-lésenord for att
installera den har produkten.

1. Appen Trust WiFi

Ladda ner appen Trust WiFi
fran App store eller Google
Play.

B Oppna appen. Du behéver
registrera ett nytt konto nar
du anvénder appen forsta
gangen.

2. Installera uttaget

Satt in uttaget i ett eluttag.

B Lysdioden blinkar snabbt.
Ga till steget om lysdioden
inte blinkar snabbt @

3. Ansluta uttaget

Logga in pa appen Trust WiFi
och tryck pa “Lagg till Appa-
rat” eller tryck pa ikonen (+) i
det dvre hogra hornet. Foljin-
struktionerna pa skarmen for
att ansluta uttaget.

4. Knappar pa

f'érr!(ontrollen
PA-knapp

B AV-knapp

Oka ljusstyrkan

B Minska ljusstyrkan

BvVarm fargtemperatur

B Kallare fargtemperatur

B vixia RGB-farger

1] Gruppknappar

I Scenknapp
LED-indikator

® Knapparna C till G ar
endast for glédlampor

5. Anslut fjarrkontrollen till
strombrytaren

B Ta bort batteriluckan pa
fjgrrkontrollen genom att
skruva loss skruven. Satt i 2
AAA-batterier i fiarrkontrollen
och stang batteriluckan.

B Dra ur stickkontakten ur
vagguttaget i 5 sekunder och
satt sedanin denigen.

Inom 15 sekunder, hall
fjgrrkontrollen néra uttaget,
valjen grupp (A, B, Celler

D) och hall IN-knappen
nedtryckt. LED-lampan pa
uttaget och fjarrkontrollen
borjar blinka.

Hall IN-knappen nedtryckt
tills LED-lampan pa
fjgrrkontrollen blinkar snabbt
3 ganger och sedan slutar.
Fjarrkontrollen &r nu ansluten
till uttaget.

@ Aterstilla uttaget

Tryck och héll ner knappen
pa uttaget i 6 sekunder tills
lysdioden pa uttaget borjar
blinka snabbt for att aterstalla
uttaget.



m Ennen kuin aloitat

Varmista, ettd puhelimesi

tai tablettisi on yhdistetty

2,4 GHz:n WiFi-verkkoon.
Téma tuote ei toimi 5 GHz:n
WiFi-verkossa. Taméan tuot-
teen asentamiseen tarvitaan
kaytettavan WiFi-verkon nimi
ja WiFi-salasana.

1. Trust WiFi -sovellus

B Lataa Trust WiFi -sovellus
App Store- tai Google Play
Store -sovelluskaupasta.

B Avaa sovellus. Sinun on
rekisteroitava uusi tili, kun
kaytat sovellusta ensimmai-
sen kerran.

2. Asenna alypistorasia

A Liita  alypistorasia
rasiaan.

B LED vilkkuu nopeasti. Jos
LED ei vilku nopeasti, siirry
vaiheeseen @

pisto-

3. Yhdista dlypistorasia
Kirjaudu sisdan Trust WiFi
-sovellukseen ja paina “Lisaa
laite” tai paina oikeassa ylakul-
massa olevaa (+)-kuvaketta.
Yhdistéa élypistorasia nou-
dattamalla naytolla nakyvia
ohjeita.

4. Kaukosaatimen
painikkeet

B PAALLE-painike

B POIS-painike

Lis&a kirkkautta

B Vihenni kirkkautta

B Limmin varilampaétila
[F] Kylmempi vérilampatila

[ Vvaihda RGB-vérejs

B Ryhmipainikkeet
Tunnelmapainike

LED-merkkivalo

@ Painikkeet C-G ovat vain

polttimoille

5. Yhdisté kaukosaadin
lamppuun

B irrota kaukosastimen
paristokansi ruuvaamalla
ruuvi auki. Aseta
kaukosaatimeen 2 AAA-
paristoa ja sulje kansi.

B Katkaise lampusta virta 5
sekunniksi ja kytke se sitten
takaisin paalle.

315 sekunnin sisilla pida
kaukosaadinta lahella
lamppua, valitse ryhma (A, B,
C tai D) ja pida PAALLE-
painiketta painettuna.
Kaukosaatimen LED

alkaa vilkkua. Pida painike
painettuna, kunnes lamppu
alkaa sykkia ja LED vilkkuu
nopeasti 3 kertaa. Nyt
kaukosaadin on yhdistetty
lamppuun.

@ Alypistorasian nollaami-
nen

Nollaa alypistorasia pitamalla
painike painettuna 6 sekunnin
ajan, kunnes alypistorasiassa
oleva LED-valo alkaa vilkkua
nopeasti.



m Inden du gérigang

Serg for, at din telefon eller
tablet har forbindelse til et
2,4 GHz Wi-Fi-netvaerk.
Dette produkt virker ikke
pa et 5 GHz Wi-Fi-net-
veerk. For at installere dette
produkt har du brug for dit
Wi-Fi-netvaerksnavn og din
Wi-Fi-adgangskode.

1. Trust WiFi-app

Download Trust WiFi-ap-
pen fra App store eller
Google PlayStore.

B Abn appen. Nar du bruger
appen for ferste gang, skal
du registrere en ny konto.

2. Installér soklen

Placer soklen i en stik-
kontakt.

B LED’en blinker hurtigt. Ga
til trin, hvis LED’en ikke
blinker hurtigt @

3. Tilslut soklen

Log ind pa Trust WiFi-appen
og tryk pa “Tilfgj enhed” eller
tryk pa ikonet (+) gverst til
hgjre. Falg instruktionerne
pa skeermen for at tilslutte
soklen.

4.Fjernbetjeningens knapper
B TAND-knap
B SLUK-knap
g lysstyrke
B Reducér lysstyrke
Varm farvetemperatur
H Koldere farvetemperatur
[ skift RGB-farver
m Gruppeknapper

n Sceneknap
LED-indikator

Knapperne C til G er kun
til paerer

5. Tilslut fijernbetjeningen

til paeren

[A] Fjern batterideekslet pa
fiernbetjeningen ved at skrue
skruen ud. Indsaet 2 AAA-
batterieri fijernbetjeningen og
luk daekslet.

EAfbryd stremmen til paeren
i5 sekunder, og teend den
derefterigen.

Inden for 15 sekunder skal
du holde fiernbetjeningen
teet pa paeren, veelge en
gruppe (A, B, Celler D) og
holde TAEND-knappen nede.
LED’en pa fiernbetjeningen
begynder at blinke. Fortseet
med at holde TAEND-
knappen nede, indtil paeren
begynder at pulsere, og
LED’en blinker hurtigt 3
gange. Fjernbetjeningen er nu
tilsluttet paeren.

® Nulstil sokkel

For at nulstille soklen skal du
trykke og holde knappen pa
soklen nede i 6 sekunder, ind-
til LED’en pa soklen begynder
at blinke hurtigt.



[2]8 Przed rozpoczeciem pracy

Upewnij sig, ze Twdj telefon
lub tablet jest podtaczony

do sieci WiFi 2,4 GHz. Ten
produkt nie dziata w sieci WiFi
5 GHz. Aby zainstalowac ten
produkt, potrzebna bedzie
nazwa sieci WiFii hasto do
sieci WiFi.

1. Aplikacja Trust WiFi

Pobierz aplikacje ~Trust
WiFi z App Store lub Go-
ogle PlayStore.

B Otwoérz aplikacje. Podczas
korzystania z aplikacji po
raz pierwszy nalezy zareje-
strowac nowe konto.

2. Montaz oprawki

Umies¢ oprawke w gniazd-
ku elektrycznym.

B Dioda LED bedzie szybko
migac¢. Jesli dioda LED nie
miga szybko, przejdz do
kroku @

3. Potaczenie z oprawka

Zaloguj sie do aplikacji Trust
WiFi i naci$nij opcje ,Add de-
vice” (Dodaj urzadzenie) lub
nacisnij ikone (+) w prawym
goérnym rogu. Aby nawiazaé
potaczenie z oprawka, po-
stepuj zgodnie z instrukcjami
wyswietlanymi na ekranie.

4. Przyciski pilota zdalnego
sterowania

B Przycisk WELACZ

B Przycisk WYLACZ
Zwigksz jasnosé

D] Zmniejsz jasnosc
ECIep)(a temperatura

barwowa

E Chtodniejsza temperatura
barwowa

B Przetacz kolory RGB

B Przyciski grupowe

I Przycisk sceny

B Wskaznik LED

@ Przyciski od C do G stuza

wytgcznie do zardwek

5. Potaczenie pilota z
zaréwka

mZdejmij pokrywe baterii

z pilota, odkrecajac srubke.
W+6z 2 baterie AAA do pilota
i zamknij pokrywe.

Odtacz zasilanie zaréwki
na 5 sekund, a nastepnie
witacz ja ponownie.

B W ciagu 15 sekund
przybliz pilota do zaréwki,
wybierz grupe (A, B, C lub
D) i przytrzymaj przycisk
W+ACZ. Dioda LED na
pilocie zacznie migac.
Trzymaj przycisk WLACZ
wcidniety, az zaréwka zacznie
pulsowac, a dioda LED na
pilocie mignie szybko 3 razy.
Teraz pilot jest potgczony z
zaréwka.

@ Resetowanie oprawki
Aby zresetowaé oprawke,
nalezy nacisna¢ i przytrzymac
przycisk na oprawce przez
6 sekund, az dioda LED na
oprawce zacznie szybko mi-
gac.



(74 NezZ zacnete

Ujistéte se, ze je telefon ¢i
tablet pfipojen ke stejné
2,4GHz siti WiFi. Tento
produkt nefunguje na 5GHz
siti WiFi. Kinstalaci tohoto
produktu budete potfebovat
nazev a heslo sité WiFi.

1. Aplikace Trust WiFi

B Stahnéte si aplikaci Trust
WiFi z obchodu App Store
nebo Google Play.

HE Oteviete aplikaci. Pokud
pouzivate aplikaci poprvé,
bude nutné vytvofit novy
Ucet.

2. Instalace objimky

A Zasurite objimku do elek-
trické zésuvky.

B LED bude rychle blikat.
Pokud dioda LED neblika
rychle, piejdéte ke kroku @

3. Pfipojeni objimky
Prihlaste se do aplikace Trust
WiFi a stisknéte moznost , Pfi-
dat zafizeni” nebo ikonu (+)
v pravém hornim rohu. PFi pfi-
pojovani objimky postupujte
podle pokynli na obrazovce.

4. Tlacitka dalkového
ovladace
B Tiagitko ZAP
B Tiagitko VYP
[ zvysit jas
Snizit jas
B Teplé barevna teplota
H Studengjii barevna teplota
[ Piepinani RGB barev
B skupinova tlacitka

M Tiagitko scény

LED indikator

D Tlaitka C a2 G jsou uréena
pouze pro zérovky

5. Pfipojeni dalkového
ovladace k zarovce

[A] Sejméte kryt baterie

z dalkového ovladace
vysroubovanim Sroubku.
Vlozte do ovladace 2 baterie
AAA a zavrete kryt.

a Odpojte zarovku od
napéajeni na 5 sekund a poté ji
znovu zapnéte.

Béhem 15 sekund pfilozte
dalkovy ovladac blizko k
zéarovce, vyberte skupinu

(A, B, C nebo D) a podrzte
tlacitko ZAP. LED na ovladaci
zacne blikat. Drzte tlacitko
ZAP, dokud zarovka nezacne
pulzovat a LED na ovladaci
tfikrat rychle neblikne. Nyni je
ovladac pripojen k zérovce.

( Resetovani objimky
Pokud chcete objimku re-
setovat, stisknéte a pfidrzte
tladitko na objimce po dobu é
s, dokud LED na objimce ne-
zacne rychle blikat.



a Uvodné pokyny

Uistite sa, Ze vas telefon
alebo tablet je pripojeny

k 2,4 GHz sieti Wi-Fi.

Tento produkt nefunguje

v kombinécii s 5 GHz sietou
Wi-Fi. Priinstalécii tohto
produktu budete potrebovat
nazov vasej siete Wi-Fia
heslo k nej.

1. Aplikacia Trust WiFi

I Stiahnite si aplikaciu Trust
WiFi z obchodu App Store
alebo Google Play Store.

B Otvorte aplikaciu. Pri pr-
vom pouziti aplikacie si
musite zaregistrovat novy
ucet.

2. Instalacia objimky

Zapojte objimku do elek-
trickej zasuvky.

B LED didda bude rychlo bli-
kat. Ak LED didda neblika
rychlo, prejdite na krok @

3. Pripojenie objimky

Prihlaste sa do aplikacie Trust
WiFi a stlacte tlacidlo ,Pridat’
zariadenie” alebo ikonu (+)
v pravom hornom rohu. Pri
pripajani objimky postupujte
podla pokynov na obrazovke.

4. Tlac¢idla dialkového
ovladaca

B Tiacidlo ZAP

B Tlacidlo VYP

B zvysi
B znizit jas

ETep\a’ farebna teplota
[F] Chladnejsia farebna

teplota
G| Prepinat RGB farby
Skupinové tlacidla
M Tiacidlo scény
LED indikétor
D Tlacidla C a2 G st urcene
len pre Ziarovky

5. Pripojenie dialkového
ovladaca k ziarovke

[A] Odskrutkujte skrutku a
odstrante kryt batérie na
dialkovom ovladaci. Vlozte 2
batérie AAA a zatvorte kryt.
a Odpoijte ziarovku od
napéjania na 5 sekund a
potom ju znova zapnite.

Do 15 sekuind prilozte
dialkovy ovlada¢ blizko k
Ziarovke, vyberte skupinu

(A, B, Calebo D) a podrzte
tlacidlo ZAP. LED na ovladaci
zacne blikat. Drzte tlacidlo
ZAP, kym zZiarovka neza¢ne
pulzovat a LED na ovladaci
rychlo trikrat neblikne. Teraz
je dialkovy ovladac pripojeny
k Ziarovke.

® Reset objimky

Pri resetovani objimky stlaéte
a na 6 sekund podrzte tla-
Cidlo na objimke, kym LED
diéda na nej zacne rychlo
blikat.



B Mietstt elkezdene

Ellenérizze, hogy telefonja
vagy tabletje egy 2,4 GHz-es
WiFi-halézathoz csatlakozzon.
Ez a termék 5 GHz-es WiFi-ha-
l6zatokon nem hasznélhato. A
termék Gzembe helyezéséhez
szlikség van a WiFi-halozhat
nevére és a haldzati jelszora.

1. Trust WiFi alkalmazas

A Tsltse le a Trust WiFi alkal-
mazést az App Store vagy
a Google PlayStore aruhaz-
bol.

Bl Nyissa meg az alkalmazast.
Az alkalmazés elsé haszna-
lata sorén egy Uj felhaszna-
16i fiokot kell Iétrehoznia.

2. A csatlakozdaljzat lizembe
helyezése

Helyezze a csatlakozdaljza-
tot egy konnektorba.

BEA LED gyorsan villog. Ha
a LED nem villog gyorsan,
folytassa a lépéssel ©

3. A csatlakozdaljzat
csatlakoztatasa

Jelentkezzen be a Trust WiFi
alkalmazasba és nyomja meg
az ,Add device” (eszkdz hoz-
zadadasa) gombot, vagy érintse
meg a jobb felsé sarokban lévé
(+) ikont. Az csatlakozoaljzat
csatlakoztatdsahoz kovesse a
képernyén megjelend utasita-
sokat.

4. A taviranyité gombjai
ABE gomb

Bk gomb

Fényeré névelése

D] Fényerd csokkentése

[E] Meleg szinhémérséklet
Hidegebb szinhdmérséklet
[RGB szinek valtasa

[H] Csoportgombok
 Jelenet gomb

LED-jelzé

D A C-t61 G-ig terjeds
gombok csak izzokhoz
hasznalhatok.

5. A taviranyito
csatlakoztatasa az izzéhoz
B Tavolitsa el a taviranyito
elemtarto fedelét a csavar
eltavolitasaval. Helyezzen be 2
darab AAA elemet, majd zarja
vissza a fedelet.

a Kapcsolja le az izz6
aramellatasat 5 masodpercre,
majd kapcsolja vissza.

15 méasodpercen bell
tartsa a taviranyitot kozel
azizzéhoz, vélasszon ki egy
csoportot (A, B, Cvagy D),

és tartsa lenyomva a BE
gombot. A taviranyité LED-je
villogni kezd. Tartsa lenyomva
a BE gombot, amig az izzé
nem kezd el pulzélni, és a
taviranyitd LED-je gyorsan
3-szorvillan. A taviranyito
most mar csatlakoztatva van
azizzéhoz.

D Acsatla kozéaljzat
alaphelyzetbe allitasa

Az alaphelyzetbe allitdshoz

tartsa lenyomva 6 masodper-

cig a csatlakozdaljzaton lévé

gombot, amig a LED gyorsan

villogni kezd.



m nainte sa incepeti

Asigurati-va ca telefonul sau
tableta este conectaté la o
retea WiFide 2,4 GHz. Acest
produs nu functioneaza pe
retele WiFide 5 GHz. Pentrua
instala acest produs, veti avea
nevoie de numele si parola
retelei WiFi.

1. Aplicatia Trust WiFi

Descarcati  aplicatia Trust
WiFi din App store sau Go-
ogle PlayStore.

B Deschideti aplicatia. Cand
folositi pentru prima data
aplicatia va trebui sa inregis-
trati un cont nou.

2. Montati soclul

Conectati stecarul la o priza.

B LED-ul va clipi rapid. Daci
LED-ul nu clipeste rapid
treceti la pas @

3. Conectati stecarul
Conectati-va in aplicatia Trust
WiFi si apéasati ,Addugare
dispozitiv” sau apasati picto-
grama (+) din coltul drepta
sus. Urmati instructiunile de
pe ecran pentru a conecta
stecarul.

4. Butoanele telecomenzii

B Buton PORNIRE

B Buton OPRIRE

Creste luminozitatea

B Scade luminozitatea

ETemperaturé de culoare
calda

ETemperaturé de culoare
rece

[ Comutare culori RGB
[ Butoane de grup
I Buton sceni
Indicator LED
Butoanele dela Cla G sunt
doar pentru becuri

5. Conectarea telecomenzii
la bec

A Tndepértati capacul
bateriei de pe telecomanda,
desuruband surubul.
Introduceti 2 baterii AAA

in telecomanda si inchideti
capacul.

[B] Opriti alimentarea becului
timp de 5 secunde, apoi
porniti-l din nou.

[in termen de 15 secunde,
apropiati telecomanda de
bec, selectati un grup (A,

B, C sau D) si mentineti
apasat butonul PORNIRE.
LED-ul de pe telecomanda
vaincepe sa clipeasca. Tineti
apasat butonul PORNIRE
péna cand becul incepe sa
pulseze, iar LED-ul de pe
telecomanda clipeste rapid de
3 ori. Telecomanda este acum
conectatd la bec.

® Resetarea stecarului
Pentru a reseta stecarul, apa-
sati si tineti apasat butonul de
pe stecar timp de 6 sec, pana
cand LED-ul de pe stecar in-
cepe sa clipeasca rapid.



E MNpeaw pa 3anoyHerte

YBepeTe ce, ye BawmsT TenedoH
WM TabneT e cBbp3aH KbM

2,4 GHz Wi-Fi mpexa. Toan
NpoayKT He paboTut Ha 5 GHz
Wi-Fi mpexa. 3a aa vHcTanupate
npoAyKTa, Lie By Tps6BaT MMETO
Ha Bawwata Wi-Fi mpexa v napona
3a Hest.

1. NMpunoxennero Trust WiFi

WaTernete NPUNOXEHNETO
Trust WiFi ot App Store umn
Google Play MarasuH.

B Orsopete NPUNOXEHUETO.
KoraTo u3nonseate npusoxe-
HWETO 3a NpbB MbT, TPsGBa Aa
perucTpuparte HoB akayHT.

2. NocraBeTe KOHTaKTa

ﬂocraBeTe KOHTaKTa B enek-
TPUYECKM KOHTAKT.

B CsetoanoabT e Mura 6bp3o.
AKO cBeTOAMOABLT HE Mura
6bp30, NpeMUHETe KbM CTbM-
ka @

3. CBbpXeTe KOHTaKTa
Bneste B npunoxeHueto Trust
WiFi n HaTucHeTe ,Add device”
(fobaBsHe Ha YCTPOWCTBO) WM
HaTWCHEeTe MKoHaTa (+) B ropHus
[fieceH brbn. CneaBainTe MHCTPYK-
LMNUTe Ha eKkpaHa, 3a Aa CBbpxe-
Te KOHTaKTa.

4. ByTOHM Ha AUCTaHUMOHHOTO
ynpaeneHue

A ByToH BKJ1

B Byron U3KN

YBenuuasaHe Ha ApkocTTa
B Hamanssare Ha ApKOCTTa

B Tonna usetra TeMnepatyp
[F] Mo-cTyneHa ugeTHa
TeMmnepaTtypa

G| MpesknioysaHe Ha RGB

LiBeToBe
B rpynosu 6yTorm
ByToH 3a cueHa
) JE=) MHAMKaTOp
yTonute ot C po G ca camo
3a KPYLLKM

5. Cebp3BaHe Ha
AUCTaHLUMOHHOTO C KpyLUKaTa
A Csanerte kanaka

Ha 6aTepuunTe Ha
[MCTaHLMOHHOTO, KaTo
passueTe BUHTa. [locTaBeTe

2 AAA 6aTepuu v 3aTBOpETE
Kanaka.

B Viskniouete saxparsareto
Ha KpyLUKaTa 3a 5 cekyHau u
Ccnep, ToBa ro BKloUYeTe OTHOBO.
B pamkuTe Ha 15 cekyHaun
nobnukeTe AUCTaHLUMOHHOTO
[0 KpyLLKaTa, usbepeTe rpyna
(A, B, Cunu D) n3appbxre
6yToHa BKJ1. LED nHamkatopst
Ha AVCTaHLMOHHOTO Lje
3anoyHe Ja Mura. 3aapbxre
6yToHa BKJ1, nokato kpyLikaTa
He 3anouyHe fa nyncupa un LED
MHONKaTOPBT MpeMurHe 6bp3o
3 nbTu. Beue AncTaHUMOHHOTO
© CBbP3aHO C KpyLLKaTa.

® BpbluyaHe Ha KOHTaKTa
B MbpPpBOHA4a/IHOTO MY
cbCTosiHMeE
3a pa BbpPHETE KOHTAKTa B Mbp-
BOHA4YasIHOTO My CbCTOSIHME, Ha-
TUCHETE U 3aapbxTe 6yTOHa Ha
KOHTaKTa 3a 6 cekyHau, AokaTo
CBETOAMOABLT Ha KOHTaKTa 3arno-
YHe aa Mura 6up30.



MNpiv EeKIVIOETE

BeBaiwbeite 611 To TAAEPWVO 1 TO
tablet oag eival ouvdedepévo oe

£va diktuo Wi-Fi 2,4GHz. AuTo TO
npoidv dev Aerroupyei oe dikTuo Wi-Fi
5GHz. Ma va eykatacTnoeTe auTod TO
npoiov, Ba XpeiaaTeiTe TO Gvopa Kal
Tov KwdIkO NpdoBacng Tou SIKTUOU
oag Wi-Fi.

1. Epappoyn Trust WiFi

R Kavre AMyn g Egapuoyng
Trust WiFi and 1o App store
r To Google PlayStore.

B Avoiste v E@apuoyn.
Tnv npwTn @opd mou Ba Xpn-
oiponoinoeTe TNV Epappoyn,
npénel va KaTaxwpioeTe €vav
VvEo hoyapiaopo.

2. EykataoTioTe TnV npida

A TonoBetioTe TNV npida o€ pia
napoyr peUKaToG.

B H Auyvia LED 6a avaBooBrvel
ypriyopa. Eav n Auyvia LED dev
avaBooPrvel ypriyopd, npoxw-
prioTe aTo Brna @

3. ZuvdéoTe TV npida
Suvdebeite atnv Epappoyn Trust
WiFi kai natioTe «MpooBrikn
OUOKEUNG» 1) NATOTE TO €IKOVi-
dlo (+) omnv endvw Sefia ywvia.
lMa va ouvdéoeTe TNV npida, ako-
AouBroTe TIG 0dnyieg nou epgavi-
CovTai aTnVv 0Bovn.

4. Koupna tou

ThAexelplotnpiov

B Koupni ENEPTOMOIHEHE
Koupnt

AMENEPFOMOIHZIHE

AL’JEncn PWTEVOTNTAG

B Meiwon PWTEWVOTNTAG

[E] O¢eppn Beppokpacia

XPLHATOG

EWuxpo'Tspn Beppokpacia

wHatog

EvaMayn xpwpdtwy RGB
1] Koupnié opddag

Koupnt oknvnig
Evdewktikn Auxvia LED

Ta koupnid C éwg G eivat
HOVO yla AQunThPEg

5. Z0vdeon Tou
TnAexelploTnpiou pe Th Adpna
(A ApalpEoTe TO KandkL

g pnatapiag and to
TNAEXELPLOTNPLO EEPRLBWIVOVTAG
™ Bida. TonoBetnote 2
pnatapieg AAA kat KAeloTe TO
KAMAKL.

B Anocouvdéote tn Aapna and
To pevpa yla 5 deutepoienta
KAl ENAVACUVOETTE TNV.

Méoa oe 15 deutepdienta,
PEPTE TO TNAEXELPLOTAPLO
KOVTA 0N AApNa, ENNEETE
plaopdda (A, B, Cn D) kat
KPATAOTE NATNPEVO TO KOoupni
ENEPrOMOIHZHE. H LED
£VOELEN OTO TNAEXELPLOTNPLO
Oa apxiocel va avaBooPrvel.
Kpatnote to koupni natnpévo
péXpLn Adpna va apxioet

va naMetat katto LED va
avaBooBnoeL ypnyopa 3 popEg.
To TNAEXELPLOTNPLO Elval MAEoV
OUVIESEPEVO PE TN AGUNa.

® Enavagopa npigag

la va npaypatonoinoeTe enava-
(opa TG Npicag, NaTroTe napare-
Tapéva To Koupni oTnv npila yia
6 deuT., PéXpI N £vdeiEn LED otnv
npia va apyioer va avaBooPrivel
ypryopa.



Baglamadan 6nce

Telefon veya tabletinizi

2.4 GHz bir WiFi agina
baglayin. Bu Grin 5 GHz WiFi
aginda calismamaktadir. Bu
Urind kurmak icin WiFi ag adi
ve WiFi sifresine ihtiyaciniz
olacaktir.

1. Trust WiFi Uygulamasi

B Trust WiFi  Uygulamasini
App store veya Google
PlayStore’dan indirin.

B Uygulamayi acin. Uygula-
mayi ilk kez kullanirken yeni
bir hesap agmaniz gereklidir.

2. Priz kurulumu

Prizi bir elektrik prizine bag-
layin.

BEILED hizli yanip sénecektir.
LED hizli yanip sénmezse
adima gidin ®

3. Prizi baglama

Trust WiFi Uygulamasini indi-
rin ve “Cihaz Ekle” veya sag Ust
kosedeki (+) simgesine basin.
Prizi baglamak igin ekrandaki
talimatlari takip edin.

4. Uzaktan kumanda
diigmeleri

B ACMA diigmesi

B KAPAMA dugmesi
Parlakhgr artir

B Parlakiigi azalt

B sicak renk sicakligi

H Daha soguk renk sicakligi
[ RGB renkleri déngiile
B Grup diigmeleri

I Sahne digmesi

LED géstergesi

® c'den G'ye kadar olan
dugmeleryalnizca ampuller
icindir

5. Uzaktan kumandayi
ampule baglama

A Uzaktan kumandanin pil
kapagini, Uzerindeki vidayi
cikararak agin. 2 adet AAA pili
takin ve kapagi kapatin.
EAmpuIUn glicini 5 saniye
boyunca kesin, ardindan
tekraragin.

15 saniye iginde uzaktan
kumandayi ampule yaklastirin,
bir grup segin (A, B, Cveya D)
ve ACMA dugmesine basili
tutun. Kumandadaki LED
yanip sénmeye baslayacaktir.
ACMA digmesine basili
tutmaya devam edin; ampul
yanip sénmeye basladiginda
ve kumandadaki LED

3 kez hizli sekilde yanip
séndugunde eslesme
tamamlanmis demektir. Artik
uzaktan kumanda ampule
baglidir.

® Prizi Sifirlama

Prizi sifirlamak icin priz Gze-
rindeki LED hizlica yanip sén-
meye baslayana kadar priz
Gzerindeki digmeyi 6 saniye
boyunca basil tutun.



MNMepea Hayanom pa6oTtbi

Y6enunTech, UTo TenedoH unm
nnaHIIeT noaktoyeH K cetn Wi-Fi
2,4 Tu. 3TO YCTPONCTBO HECOB-
mecTuMo ¢ cetbro Wi-Fi 5 .
[inst yCTaHOBKM 3TOrO YCTpoiicTBa
HeobX0/MO 3HaTb MMS M Naporb
cBoelt cetut Wi-Fi.

1. Mpunoxenue Trust WiFi

3arpysuTe npunoxexue Trust
WiFi n3 App Store unm Google
Play Store.

Bl Otkpoiite npunoxerme.
Mepen nepsbiM
UCrONb30BaHNEM MPUTIOXKEHNS!
HeobxozMMo 3aperucr-
PUPOBaTbL HOBYIO YYETHYIO
3anunchb.

2. YcTaHOBKa po3eTku

MoaksiounTe 3Ty po3eTKy K
CeTeBOW poseTke.

B Cesitnoabién XyTKa Miprae.
Kani cestnoabién He Miprae
XyTKa, nepaiizsile Aa Kpoky
i

3. NMoakntoyeHne poseTkun
BoliauTe B npunoxexue Trust
WiFi 1 HaxMuTe KHOMKY

Add device (JobaBuTb
YCTPOWCTBO) UM 3HAYOK (+) B
NpaBoM BepXHeM Yrity. YTobbl
NOAK/IOYUTL PO3ETKY, CreayiiTe
VHCTPYKLIMSIM Ha KpaHe.

4. KHonku nynbta
AWUCTaHUUOHHOIro
ynpaenexHus

Kronka BK

B Kronka BbIKI
YeBenuuuts APKOCTb

E YMeHbLWNTL APKOCTb

B Ténnan useToBas
TeMnepaTypa

E 6onee xononHas useTosas

Temneparypa
MepexnioueHne RGB-

LIBETOB

B rpynnosbie kHomku

M KHonka CLeHbl

CBeTOANOAHBIN MHAMKATOP

® Kronkn C-G

npeaHasHayeHbl TOSIbKO ANs

naMrouvex.

5. MoaknioueHue nynbra K
namne
A Chnmnre KPbILLIKY
6aTapentHoro otceka nynbta,
BbIKPYTUB BUHT. YCTaHOBUTE
nBe 6atapeviku AAAn
3aKPOMTE KPbILLKY.
OTkalounTe Namry ot
nuTaHWs Ha 5 cekyHa, 3aTem
CHOBa BK/OUNTE €&,
B teuenue 15 cekyHa,
nogHecwTe MysbT K 1aMre,
BbibepuTe rpynny (A, B, Cunun
D) v yanep>xumBanTe KHOMKy
BKJ1. Ceetoauopn Ha nynsTte
HauH&T Murate. Jepxute
kHonky BKJ1, noka namna
He HaYHET NyNbcnpoBaThb, a
CBETOAMOA Ha NybTe TPWXKAbI
6bICTPO He MUTHET. Tenepb
MybT MOAKMOYEH K SlaMmre.

® C6poc HacTpoek po3eTku
YT06bI CEPOCHTH HACTPOIIKKM PO-
3eTKU, HAXMUTE U yAepXuBaliTe
KHOMKY Ha po3eTKe B TeyeHue

6 CeKyHA, noka CBEToAno/,

Ha Heli He HauHeT BbICTpO

Muratb.



{8 Preden zacnete

Zagotovite, da je vas telefon
ali tablica povezana v 2,4-GHz
omrezje Wi-Fi. Ta izdelek
ne deluje v 5-GHz omrezju
Wi-Fi. Za namestitev izdelka
boste potrebovali ime in geslo
omrezja Wi-Fi.

1. Aplikacija Trust WiFi

Bz trgovine App store ali
Google PlayStore prenesite
aplikacijo Trust WiFi.

B Odprite aplikacijo. Ob prvi
uporabi aplikacije morate
registrirati nov racun.

2. Namestitev vtica

B Vii¢ prikljugite v elektriéno
vtiénico.

B LED Iugka bo hitro utripala.
Ce LED ne utripa hitro, poj-
dite na korak @

3. Povezovanje vtic¢a

Prijavite se v aplikacijo Trust
WiFi in pritisnite gumb »Dodaj
napravo« oziroma pritisnite
ikono (+) v zgornjem desnem
kotu. Ce Zelite povezati vtic,
sledite navodilom na zaslonu.

4. Gumbi na daljinskem
upravljalniku
Gumb VKLOP
B Gumb IZKLOP
Povecaj svetlost
Zmanjsaj svetlost
Topla barvna temperatura
[F| Hladnej$a barvna
temperatura
[ Preklapljanje RGB barv
B skupinski gumbi

I Gumb za sceno

LED indikator

® Gumbiod Cdo G so
namenjeni samo za zarnice

5. Povezava daljinskega
upravljalnika z Zarnico

A Odstranite pokrov baterije
na daljinskem upravljalniku
tako, da odvijete vijak. Vstavite
2 bateriji AAA in zaprite
pokrov.

o |zklopite napajanje zarnice
za 5 sekund in jo nato
ponovno vklopite.

BV roku 15 sekund priblizajte
daljinski upravljalnik k zarnici,
izberite skupino (A, B, C ali

D) in drzite gumb VKLOP
pritisnjen. LED na daljincu bo
zacel utripati. Gumb drzite
pritisnjen, dokler Zarnica

ne za¢ne utripatiin LED na
daljincu trikrat hitro ne utripne.
Zdaj je daljinski upravljalnik
povezan z zarnico.

® Ponastavitev vti¢a

Ce zelite ponastaviti vti¢, pri-
tisnite in za 6 sekund pridrzite
gumb na vti¢u, dokler lucka
LED na vti¢u ne zacne hitro
utripati.



m Prije nego §to poénete

Pobrinite se da je vas telefon
ili tablet povezan na WiFi
mrezu od 2,4 GHz. Ovaj
proizvod ne radi na WiFi mrezi
od 5 GHz. Za instalaciju ovog
proizvoda potreban vam je
va$ naziv WiFi mreze i WiFi
lozinka.

1. Aplikacija Trust WiFi

A Preuzmite aplikaciju
Trust WIiFi App iz trgo-
vine App store ili Google

PlayStore.
B Otvorite  aplikaciju. Kada
aplikaciju upotrebljavate

prvi put morate registrirati
novi racun.

2. Postavite uti¢nicu

Postavite uti¢nicu u strujnu
uti¢nicu.

B LED dioda ¢e brzo treptati.
Ako LED dioda ne treperi
brzo, prijedite na korak @

3. Povezite uti¢nicu

Prijavite se na aplikaciju Trust
WiFi i pritisnite ,Dodaj uredaj”
ili pritisnite ikonu (+) u gornjem
desnom kutu. Da biste pove-
zali uti¢nicy, slijedite upute na
zaslonu.

4. Dugmad na daljinskom
upravljacu

B Dugme UKLJUCI

B Dugme ISKLIUCI
Povedaj svjetlinu
ESmanji svjetlinu

ETopIa temperatura boje
[F] Hladnija temperatura boje

[ Promjena RGB boja

B Grupna dugmad
Dugme za scenu

LED indikator

® Dugmad od Cdo G su

samo za sijalice

5. Povezivanje daljinskog s
sijalicom

B Ukionite poklopac za
baterije na daljinskom tako $to
¢ete odvrnutivijak. Umetnite
2 AAA baterije i zatvorite
poklopac.

a Iskljucite napajanje sijalice
na 5 sekundi, a zatim je
ponovo ukljucite.

U roku od 15 sekundi
priblizite daljinski upravljac¢
sijalici, odaberite grupu (A,

B, Cili D) idrzite pritisnuto
dugme UKLJUCI. LED na
daljinskom ¢e poceti treptati.
Drzite dugme pritisnuto dok
sijalica ne po¢ne pulsirati

i LED na daljinskom brzo

ne zatrepce 3 puta. Sada je
daljinski upravlja¢ povezan sa
sijalicom.

@® Ponovno postavite

uti¢nicu
Da biste ponovno postavili
uti¢nicu, pritisnite i drzite

gumb na uti¢nici 6 sekundi,
sve dok LED na uti¢nici po¢ne
ubrzano treperiti.



MNepen nouaTkoM po6oTn

MepekoHanTecs, wWo TenedoH
abo nnaHwWweT niaKNloYeHoO A0
mepexi Wi-Fi 2,4 Tu. Len npu-
CTpill HeCyMicHWiA i3 Mepexeto Wi-
Fi 5 Iu. [ins BCTaHOBNEHHS LIbOro
NpucTpolo HeobXiaHO 3HaTh iM's
Ta naponb cBoei Mepexi Wi-Fi.

1. Nporpama Trust WiFi

I 3aBaHTaxTe nporpamy Trust
WiFi 3 App Store a6o Google
Play Store.

B Binkpwitte nporpamy. Mepen
MepLUMM BUKOPUCTAHHSM Mpo-
rpamy HeobxigHO 3apeecTpy-
BaTW HOBWIA 06NIKOBMIA 3anuc.

2. YCTaHOBJIEHHS PO3ETKHN

MiAKAIOYITH Lo PO3eTKy 10 Me-
PexeBoi po3eTKu.

B Ceitnopion 6yne  6numatn
WBMAKO. SKWO CcBiTNoAioa He
61MMaE WBMAKO, Nepenaite 40
Kpoky @

3. MiakAO4YEeHHS po3eTKH
YBiiaiTe 40 nporpamm Trust WiFi i
HaTWCHITL kHonky Add device (Jo-
AATV NPUCTpIN) abo 3Hayok (+) y
BEpPXHbOMY KyTi npasopyd. LLio6
NiAKNIOYNTI PO3ETKY, AOTPUMYIA-
Tech IHCTPYKLUil Ha ekpaHi.

4. KHonku Ha nynbTi
AMCTaHLIMHOrO KepyBaHHSA
B Kronka YBIMK.
B Kronka BVMK.
[ 36inbwumm AICKpaBiCTb
B 3merwnTi ackpasicTs
BTenna KonipHa TeMnepatypa
HXO}'IO,ELHiLLIa KonipHa
Temnepartypa

MepemukarHa RGB konbopis
m [pynosi kHomnkm

M Kronka CcLeHn
IHankaTop LED

KHonku Bia C no G
npusHayeHi nuwe ans
NaMnoYok

5. NiaknioueHHs nyneta Ao
NaMMoyku

A 3nimits KpULKy 6aTapeHoro
BifICiKy Ha MynbTi, BIAKPYTUBLIK
rBuHT. BcTasTe 2 6aTapeiku
Tuny AAA Ta 3aKpUnTe KPULLIKY.
B BumkHiT kmBReHHs
NaMnoyku Ha 5 cekyHf, NoTiM
3HOBY YBIMKHITb.

MpoTarom 15 cekyHa
niAHECITb NybT 6M3bKO A0
namnoyku, Bnbepito rpyny (A,
B, C a6o D) i yTpuMyiiTe KHOMKY
YBIMK. [HankaTop Ha nynbTi
nouHe 6nuMaTtu. YTpumyiTe
KHOTKY, MOKM NlaMrnoyka He
MoYHe NynbcyBaTy, a iHANKaTop
Ha nynbTi He 6AIMMHe WBKUAKO 3
pasu. Tenep nynbT NigkIoYeHO
[10 NTaMMOYKM.

® CKMAaHHA HanawWwTyBaHb
po3eTkun

o6 CkMHYTM  HanawTyBaHHs

pO3eTkW, HATWUCHITb | BTPUMYA-

Te KHOMKy Ha pOo3eTui MpoTsrom

6 CeKyHA, [OKW CBIT/IOAIOA Ha Hilt

He MoYHe LWBMAKO 6nMaTy.



TECHNICAL SPECIFICATIONS SOCKET

Voltage

220-240VAC 50/60Hz

Dimension HxW x L

55x55x82 mm

RF Range

2412-2472 MHz

Max. Transmit power

16 dbm

Max. connected Wattage

3500W

TECHNICAL SPECIFICATIONS REMOTE

Power 2x AAA Batteries
Dimension Hx W x L 150 x 38 x 16 mm
Max. Transmit power 16 dbm

RF Range

2412-2472 MHz




Funk kd /Socket/Schakelaar/ Interrupteur a douille/ Interruttore
presa/ Interruptor de enchufe/lnterruptor de tomada/ Socket Switch/
Pi kytkin/Za Y sp! /Za y spina&/ C priza

Rated voltage/Nennspannung/Netspanning/ 230V 50Hz
Tension nominale/Tensione nominale/ Tensiéon
nominal/Tensdo nominal/ Markspanning/
Nimellisjannite/ Jmenovité napéti/ Menovité
napétie/ Tensiune nominala

Max. Schaltleistung/ Max. switching 16A, 3680W
capacity/ Max. schakelvermogen/ Capacité
de commutation maximale/ Capacita di
commutazione massima/ Capacidad de
conmutacion méx./ Capacidade maxima de
comutacédo/ Max. kopplingskapacitet/ Max
kytkentdkapasiteetti/ Max. spinaci kapacita/
Max. spinacia kapacita/ Max. capacitatea de
comutare

Standby-Stromverbrauch/standbyvermogen/ <0.5W
consommation en veille/consumo di energia

in standby/consumo en espera/consumo de
energia em standby/standbyeffektférbrukning/
valmiustilan virrankulutus/spotieba energie

v pohotovostnim rezimu/spotreba energie v
pohotovostnom rezime/consumul de energie
in standby

Ubertragungsfrequenz/Transmissiefrequentie/ | MHz
Transmission frequency/Fréquence de
transmission/Frequenza di trasmissione/
Frecuencia de transmision/Frequéncia

de transmissao/Overforingsfrekvens/
Léhetysfrekvenssi/Pfenosova frekvence/
Prenosova frekvencia/Frecventa de transmisie
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Schutzklasse/Beschermingsklasse/Protection
class/Classe de protection/Classe di protezione/
Clase de proteccién/Classe de protecdo/
Skyddsklass/Suojaluokka/Tfida ochrany/Trieda
ochrany/Clasa de protectie

Schutzniveau/Beschermingsniveau/
Protection level/Niveau de protection/Livello
di protezione/Nivel de proteccién/Nivel de
prole@éo/Skyddsnivé/Squataso/Uroveﬁ
ochrany/Uroveﬁ ochrany/Nivel de protectie

IP2X

Schaltlast/Schakelbelasting/Switching
load/Charge de commutation/Carico di
commutazione/Carga de conmutacion/

Carga de comutagao/Kopplingsbelastning/
Kytkentakuorma/Spinaci zatéz/Spinacia zataz/
Sarcina de comutare

Wesentlichen ohmsche
Last, Essentieel resistieve
belasting, Substantially
resistive load, Charge
essentiellement résistive,
Carico essenzialmente
resistivo, Carga
esencialmente resistiva,
Carga essencialmente
resistiva, | huvudsak resistiv
last, Pa&asiassa resistiivinen
kuorma, V podstaté odporova
z4té7, V podstate odporova
zataz, Sarcina esentialmente
rezistiva

Schaltart/Schakeltype/Switching type/Type de
commutation/Tipo di commutazione/Tipo de
conmutacion/Tipo de comutacdo/Kopplingstyp/
Kytkentatyyppi/Spinaci typ/Spinaci typ/Tip de
comutare

Einpolig, eine Last, Eenpolig,
één belasting, Single-pole,
one load, Unipolaire, une
charge, Unipolare, un

carico, Unipolar, una carga,
Unipolar, uma carga, Enpolig,
en last, Yksinapainen, yksi
kuorma, Jednopdlovy, jedno
zatizeni, Jednopdlovy, jedno
zatazenie, Unipolar, o singurd
sarcind
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Kodierung/Codering/Encoding/Codage/ 12
Codifica/Codificacion/Codificagdo/Kodning/
Koodaus/Kddovani/Kédovanie/Codificare

Schaltzyklen/Schakelcycli/Switching cycles/ 2E4 (20000)
Cycles de commutation/Cicli di commutazione/
Ciclos de conmutacion/Ciclos de comutagéo/
Kopplingscykler/Kytkentajaksot/Spinaci cykly/
Spinacie cykly/Cicluri de comutare

Umgebungstemperatur/ T55 (0° to 55°C)
Omgevingstemperatuur/Ambient temperature/
Température ambiante/Temperatura ambiente/
Temperatura ambiente/Temperatura ambiente/
Omgivningstemperatur/Ympariston lampétila/
Okolni teplota/Okolita teplota/Temperatura
ambianta

StehstoBspannung/Nominale spanning/ 2500V
Impulse withstand voltage/Tension de tenue
aux chocs/Tensione di tenuta agli impulsi/
Tension de impulso soportada/Tenséo
suportada por impulso/Stétspanningstalighet/
Impulssijannitekestavyys/Impulsni napéti/
Impulzné napatie/Tensiune de rezistenta la
impulsuri

Abschaltart/Uitschakeltype/Shutdown v
type/Type d'arrét/Tipo di spegnimento/

Tipo de apagado/Tipo de desligamento/
Avstangningstyp/Sammutustyyppi/Typ vypnuti/
Typ vypnutia/Tip de oprire
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Verschmutzungsgrad/Vervuilingsgraad/
Pollution degree/Degré de pollution/Grado
diinquinamento/Grado de contaminacion/
Grau de polui¢do/Féroreningsgrad/Saasteaste/
Stupen znedisténi/Stuper znedistenia/Grad

de poluare

Isolierstoffgruppe/Isolatiemateriaalgroep/
Insulation material group/Groupe de matériau
d'isolation/Gruppo di materiale isolante/
Grupo de material aislante/Grupo de material
de isolamento/Isolationsmaterialgrupp/
Eristemateriaaliryhma/Skupina izolacniho
materialu/Skupina izolacného materialu/Grup
de material de izolatie

Ila

Kriechstromfestigkeit/Kruipstroomweerstand/
Creeping current resistance/Résistance

au courant de fuite/Resistenza alla

corrente di strisciamento/Resistencia a la
corriente de fuga/Resisténcia a corrente

de fuga/Krypstromsbestandighet/
Rydmintavirrankestavyys/Odolnost proti
plazivému proudu/Odolnost voéi plazivému
prudu/Rezistenta la curentul de reptare

PTI75

Gluhdrahttemperatur/Gloeidraadtemperatuur/
Glow wire temperature/Température

du fil incandescent/Temperatura del

filo incandescente/Temperatura del

hilo incandescente/Temperatura do fio
incandescente/Glodtradstemperatur/
Hehkulankaldmpétila/Teplota zhaviciho dratu/
Teplota Zeraviaceho drétu/Temperatura firului
incandescent

850°C
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Betriebsart/Bedrijfstype/Duty-type/Type de
service/Tipo di servizio/Tipo de servicio/Tipo
de servico/Drifttyp/Kayttotyyppi/Provozni typ/
Prevadzkovy typ/Tip de functionare

Nicht ersetzbare Einbausicherung/Niet-
vervangbare ingebouwde bescherming/
Non-replaceable built-in protection/Protection
intégrée non remplacable/Protezione
incorporata non sostituibile/Proteccion
incorporada no reemplazable/Protecdo
incorporada ndo substituivel/lcke utbytbar
inbyggt skydd/Ei vaihdettava sisdanrakennettu
suoja/Nezaménitelna vestavéna ochrana/
Nevymenatelna vstavana ochrana/Protectie
incorporata nereglabila

None provided

Schaltgerat/Schakelapparaat/Switching
device/Appareil de commutation/Dispositivo
di commutazione/Dispositivo de conmutacion/
Dispositivo de comutagdo/Kopplingsenhet/
Kytkinkoneisto/Spinaci zafizeni/Spinacie
zariadenie/Dispozitivde comutare

Mechanical switch

Uberspannungskategorie/
Overspanningscategorie/Overvoltage
category/Catégorie de surtension/
Categoria di sovratensione/Categoria de
sobretension/Categoria de sobretensdo/
Overspanningskategori/Ylijannitekategoria/
Prepétova kategorie/Prepatova kategoria/
Categoria de supratensiune

Zwangskuhlung/Geforceerde koeling/Forced
cooling/Refroidissement forcé/Raffreddamento
forzato/Refrigeracion forzada/Refrigeracédo
forcada/Tvangskylning/Pakotettu jaahdytys/
Vynucené chlazeni/Nutené chladenie/Racire
fortata

Nicht erforderlich, Niet
vereist, Not required, Pas
nécessaire, Non richiesto, No
requerido, N&o requerido,
Inte krévs, Ei vaadita, Neni
vyzadovano, Nie je potrebné,
Nu este necesar
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